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CJIOBOOBPA3OBATEJIBHBIE U TTPATMATHUYECKHE
XAPAKTEPUCTUKH OKKA3MOHAJIM3MOB B AHI'JIOA3BIYHBIX
PEKJIAMHBIX CJIOI'AHAX

B cratee uccnenyroTcs CTpyKTypHBIE U NMParMaTHYeCKHe OCOOEHHOCTH OKKa3HMOHAJIBHBIX
enuHAL, (PYHKIHOHUPYIOUIUX B AHTJIOSI3BIYHBIX PEKJIAMHBIX CJIOTaHaX. B CTPYKTYpHOM acmekTe
OCYILIECTBIISIETCS aHAIU3 CIIOCOOOB 00Pa30BaHUS OKKA3MOHAIM3MOB — OT CHEIM(UKH CO3MaHUS
HOBBIX JIEKCHYECKUX €IUHUIl N0 3a(PUKCHPOBAHHBIM B SI3bIKE MOJAENSM O NEHCTBUH C yKe
CYLIECTBYIOIIMMH CJIOBAMH, HANPABJICHHBIX HA UX aJaNTalMI0 K LEJAM PEKIAMHON KaMITaHWM.
B nparmarudeckoM acnekTe OOOCHOBBIBAETCSI POJIb OKKA3HMOHAJIBHBIX €IUHHI] B PeaTU3aLIH
OCHOBHBIX (DYHKIIMH PEKJIAMHOTO TEKCTA.

BcectopoHHee MyJIbTUAMCHMIUIMHAPHOES HM3YYEHHUE TEKCTOB PEKIAMHOIO
JIMCKypca MPUOOPETAET BCE OOJIBIIYIO AKTYAJbHOCTh B YCJIOBUSX €r0 MOCTOAHHOTO
WHTEHCUBHOTO pa3BUTHA. PexnmamMHble TEKCTH OTAWYAIOTCA MOJU(YHKIIMOHAIb-
HOCTBIO, BO MHOTOM OOYCJIOBJICHHOM YE€TKO, XOTh W HE BCErJa SKCIUIUIUTHO,
BBIPAKEHHON JTUPEKTUBHOM WIUIOKYLMEN, U HANPABJIEHHOCTHIO HA OIPEAECIIEHHBIN
MEPJIOKYTUBHBIH 3((EKT — MOKYNKY PEKIIaMHPYyEeMOTO TOBapa MOTPEOUTEIIAMH,
ABJISIOIIMMUCS apecaTaMu PEKIIAMHOTO COOOIIEHUS, W, KaK CJICACTBUE, WU3BJIC-
YEHWE PEKJIAMOJIATEIAMU NPUOBLIN. DTH NParMaTUYeCKUe YCTAHOBKU aKTyaJIU3HU-
pYyIOTCA B JIIOOOM PEUYEBOM MPOAYKTE PEKIAMHOTO JAUCKYpca, HO OCOObIN MHTEpEC
JUISL ITHTBUCTUYECKOTO UCCIIEIOBAHMSA, HA HAII B3TJIAM, IPEACTABISACT PEKIIAMHBIN
CJIOTaH, KOTOPBIH peamu3yeT Bce (PYHKIMH PEKIIAMHOTO TEKCTa B TIpenenax
YKaHPOBO OOYCJIOBJICHHOTO OIrPaHUYEHHOTO 00beMa.

[TonudyHKIIMOHATBLHOCTE CJIOTaHA MPEAIoiaracT, 4To CIEKTP €ro BO3JCH-
CTBUS HA aJpecara OMpeAeNseTCa HE TOJIbKO WJUIOKYIMEH MOOYXKACHUS — CJIOTaH
MIPUBJICKAET BHUMAHUE MOTPeOUTENA, (GOPMHUPYET U TPAHCIUPYET TMOTOKUATEITLHOE
OTHOIIICHUE K PEKJIAMUPYEMOMY OOBEKTY, UTO MOXKET MOBJIUATH HA €ro BhIOOP
MOKYyMareaeM. JTH 3aJa4M 3a4acTyI0 PEIIAIOTCA Yepe3 MCIMOJIb30BAHUE B TEKCTaX
CJIOTAaHOB PA3HOYPOBHEBBIX SA3BIKOBBIX CPEJICTB BBIPA3UTEIILHOCTH. /laHHAsA CcTaThs
MOCBAIIEHA OJHOMY W3 TAaKWX CPEACTB, AKCIPECCHBHBIA MOTEHIMAT KOTOPOTO
TPYAHO TMEPEOLUEHUTh — OKKAa3MOHAJIW3MaM, CO3JaHHBIM aBTOPaMH CJIOTAaHOB
CIICLIMAIIBHO I LEJEed KOHKPETHBIX PEKJIAMHBIA KamnaHuil. B neHTtpe Haiero
BHUMAHUA HE TOJIbKO MparMaTuyeckoe O0OOCHOBAHME MCIOJIb30BAHUS B PEKiIaM-
HOM CJIOTAaHE OPWUTMHAJIBHBIX OKKA3MOHAJIBHBIX €IWHUL, HO M WX CTPYKTYPHOE
cBocoOpazue.

Hcnonp3oBaHWEe  OKKa3MOHAIM3MOB KaK MPOAYKTOB  PEUYETBOPUYECTBA
B PEKJIAMHBIX CJIOTAHAX KOPPENIUPYET C KAHPOBBIMU MPU3HAKAMU U TEKCTOBBIMH
dbyaknuamu mocienanx. CyIecTByeT MHOKECTBO OTIPEICTICHUH CIoTaHa, TaHHbIX
¢ mo3unwii ero (pyHkmuoHaasHOCTH, PR-KauecTs, a Takke OTpakaromux CHeIH-
¢uky ero a3pikoBOTO HamomHEeHHs. [IpemcraBnsercs 1enecooOpa3HbIM MPUBECTH
3aeck onpeaenenue E. I1. JlyamHON, MOCKOJIIBKY OHO OTPa)XaeT XapaKTePUCTHUKHU
CJIOTaHA, PEJICBAHTHBIE J11 JAHHON padOThl: CBA3b CJIOraHa C JPYTHUMH PEUEBBIMH
MPOAYKTAMU PEKIAMHOTO JAUCKYpca, a TaKXKe YKa3aHWEe Ha KOMIPECCUIO
peKIIaMHOM MH(GpOPMAIMK B €ro paMKax. TakuM 00pa30oM, COTJIACHO OMPEICIICHHIO
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E. Il. lyauHOM, ciioraH — 3TO «aBTOHOMHAs Pa3HOBUIHOCTh PEKIAMHOIO TEKCTA,
oOyafaromas BCEMHU €ro MparMaTHdeCKUMU U CTHIIMCTHUSCKUMHU 0COOCHHOCTAMM,
COCTOSIIAS W3 OJTHOTO MJIM HECKOJBKUX MPEUIOKEHUN W HAXOIAIIASCA B OTHOIIIE-
HUSAX B3aMMO3aBUCHMOCTH C TOBAapHBIM 3HAKOM (OpEHIOM), UTO CHOCOOCTBYET
MaKCHMAaJIbHOMY CKaTHIO M KOHIICHTPUPOBAHHUIO PeKIIaMHON HH(popMarum» [1, c. 4].

Bompoc o konmdectBe (yHKIWN PEKJIAMHOTO TEKCTa BCE €IIE OCTAeTCs
JTUCKYCCHOHHBIM. K TpPOTOTHUMHBIM (YyHKIHAM PEKIAMHOTO TEKCTa OTHOCST:
1) uadopmatuBHyto (coobimeHre O TOBape, OpeHIe, KOMMAHWUH-H3TOTOBUTEINE),
2) penpe3eHTaTUBHYIO (OMUCAHWE XapaKTEPUCTHK PEKIAMHPYeMOro OOBEKTa),
3) skcnpeccuBHYIO (TIOJIOKUTENIBHAS OIEHKA CBOWCTB M KA4e€CTB PEKIIAMHpPYe-
MOT0); 4) aneATUBHYIO (yOXKIeHWE, PU3BIB K MOKyTiKe) [2, ¢. 78]. Cnoran, kak
1 I000€ PEUeBOE MPOM3BEICHUE PEKIAMHOTO AUCKYpCa, OCYIIECCTBIIACT TMPHUBE-
JeHHbIe (DYHKIMHM, OJHAKO HEKOTOPHIE aBTOPHI MPEUIAral0T PACIIAPHUTH 3TOT,
oOmuii AJIA BCEX PEKIAMHBIX TEKCTOB, HA0Op 3a cueT (hyHKIMN, CBOHCTBEHHBIX
CJIOTaHy KaK CaMOCTOSITEIBHOMY >KaHPY PEKIaMHOTO TEKCTa: 1) mpe3eHTanonHas
(mMukeBast) GyHKIAA (CIIOTaH CO3AaeT OJIArONMPUATHOE BIICUATIICHUE O PEKIaMU-
pyeMoM 00BeKkTe); 2) TeKcTooOpaszyromas (CioraH pe3OMHUPYET PEKIaMHYIO
UJEI0); 3) KOHHEKTUBHAS (CJIOTAaH PacCMaTPUBACTCA KaK CBSI3YIOMIEE 3BEHO MEKITY
MHOTHMH PA3HOXAHPOBBIMU PEKIIAMHBIMHA TPOAYKTAMH B PaMKax OJHOM PpEK-
JAMHOW KammaHuu); 4) >MOIMOHAJIFHO-ANCIUIATABHAS (aTTpakTUBHAs) (CioraH
HalpaBJICH HA TPWBJICUCHHWE BHUMAHMS aApecara, CO3JaHUE AMOIMOHAIBLHOTO
OTKJIMKA), 5) MHEMOHHWYECKasi (CIIOTaH JOJDKEH OCTAaBUTh CjieJ B CO3HAHWHA
W mamATH aapecara) [3, ¢. 149].

Onpenenenne OKKAa3WMOHAJIM3MOB, HA OCHOBAaHWM KOTOpPOro B padoTe
OCYHIECTBIISIETCS OTOOP W aHAJIU3 S3BIKOBOTO MaTepHalia, UMEET CIACAYIOIINA BHI;
«Jlekcnueckne eauHUIBI, HE 3a()UKCHPOBAHHBIE B TOJKOBBIX CJIOBApSX, CYyIIIE-
CTBYIOIIME B PaMKaxX OMPEISICHHOTO KOHTEKCTa U CO3/1aBacMbI€ aBTOPaMH Kak TI0
MPOJYKTUBHBIM, TaK W MO HEMPOAYKTUBHBIM M OKKA3HOHAIBHBIM CIIOBOOOPA30-
BaTeNbHBIM Moaensam» [4, c. 7].

Marepuasiom Hailiero ucciienoBanus ctaiv 90 aHTJIOA3BIUHBIX PEKJIAMHBIX
CJIOTAQHOB, COJCPXKAINX OKKA3WOHAJIbHBIC CAWHWIBI. JlaHHBIE COTaHbl OBLTH
0oTOOpaHbl METOAOM CIUIONIHON BbIOOpkU u3 900 clioraHoB, JOCTYIMHBIX Ha CJje-
OYIOIUX  pecypcax: www.textart.ru, www.adslogans.co.uk, www.thinkslogans.
com. MaKT OTCYTCTBUS JICKCHUECKAX CIWHHUII B TOJKOBBIX CJIOBApSAX CTAJ OMpe-
JEISIIOIIUM  KpUTEpHeM, peryiupyomuM otoop. [IpoBepka mposoamiace 1o
onmaiH-cimoBapsiM  «Longman Dictionary of Contemporary English Onliney;
«English Oxford Living Dictionaries»; «Collins Online English Dictionary»,
MOCKOJIbKY B HHX OIEPATUBHO (PUKCHPYIOTCA BCE W3MEHEHHS B CIIOBAPHOM
COCTaBe SI3bIKA. AHAJIW3 OKKA3MOHAIBHBIX €IWHUIT OCYIIECTBIISAIICS B JBYX aCIeK-
Tax — CTPYKTYPHOM (BBISBJICHHE TMPHUEMOB CO3/IaHWA OKKA3MOHAJIBHBIX €IUHUIY
C DSJIEMCHTAMH JEPHWBAIIMOHHOTO aHajW3a) W TparMarudeckoM (00OCHOBAaHHE
PEJICBAaHTHOCTA HMCIOJIb30BAHUS OKKA3WMOHAIM3MOB JUIS peau3allid TparMaTt-
yeCcKnX (DyHKIAH PEKITAMHOTO CJIOTaHa).

[IpoBencHHBIN aHAIN3 A3BIKOBOTO MaTepHajia TOKA3al CICAYIONTUE PE3YIb-
Tatel. B 00pa3oBaHWW OKKAa3WOHAIBHBIX €IWHHAII B PEKIAMHBIX CIIOTAHAX
BBISIBJICHBI JIBA OCHOBHBIX HATIPABJICHHUS:
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1) co3manue HOBBIX CJIOB C TIOMOIIBIO CYIIECTBYIOMIMX B SI3BIKE CIIOCOOOB
u Mojene (koasepcus, adukcarus, CiIoBOCI0OKeHNE, CTshKeHue) — 58 %;

2) BUIOM3MEHECHUE CYIIECTBYIOMIUX CJIOB B COOTBETCTBUH C IEISAMH PEKJIAM-
HOW KaMIIaHWM C TIOMOINBIO PA3IMYHBIX TMPHUEMOB (3aMEHA YacTH KOPHEBOH
MOp¢eMBbI, KanuTaTA3aIus, H3MeHeHHsI ciesiuaTa) — 42 %.

B pamkax mepBoii TpymIibl OKKa3HOHATU3MBI OBUTH KJIaCCH(PUITUPOBAHBI TIO
coco0y oOpa3oBaHWA:. €AWHUITEI, OOpa3oBaHHBIE TyTeM KoHBepcuu (56 %),
addukcauuu (21 %), cnosocnoxenus (13 %), crsxenns (10 %).

Haunbosee MHOTOYHCICHHON SBJIAETCS TPYMIA OKKA3MOHAIBHBIX €IWHMUIL,
oOpa3oBaHHBIX TIyTeM KoHBepcum (56 %), uTO MpeacTaBIsAeTCAS 3aKOHOMEPHBIM
C TUNOJIOTMYECKOW TOYKH 3peHus. [lamee maHHas Tpymnma pacmagaetcs Ha JBe
MOATPYNIBI TIO THITY MPOM3BOAAIIMX 0a3 — Ha3BaHHUS PECKIIAMHUPYEMbIX KOMIIaHUH
i Opennos (76 %), kak B mpumepe (1), u apyrue nekcudeckue eauuuiisl (24 %),
3HAQUCHHWE KOTOPHIX AaCCONMUPYETCS C PEKIaMHPYEMBIM  TOBapOM, Kak
B ipumMepe (2):

(1) Aquafresh yourself (Aquafresh, toothpaste and oral care products);

(2) Seafood Differently (Red Lobster seafood restaurants).

Bce Ha3Banusa KOMMaHWii U OPEHIIOB SABJSIOTCS CYIIECTBUTEIBHBIME, TO €CTh
HaMpaBJICHUE KOHBEPCHHM B TOJTPYIIIE C MEPBBHIM THIIOM TPOM3BOIAMIMX 0a3z —
OT CYIIECTBUTEIBHOTO: 1) cymecTBuTeasHoe — riaroi (mpumep (3)); 2) cyre-
CTBUTENbHOE — mpwiarareasnoe (mpumep (4)); 3) cyImecTBUTENbHOS — Hapeuue
(mpumep (5)):

(3) This is how you Sonic (Sonic, American drive-in fast-food restaurants);

(4) Are you completely Kenco about coffee? (Kenco, coffee);

(5) 1t’s not clean till it’s SET clean (SET Cleaning).

HeperynsipHocTs ¥ HEY3yalbHOCTH CIOBOOOPA30BaHMS IO KOHBEPCHH OT
JAHHOTO THITAa TPOU3BOIAIIAX 0a3 MOATBEPKIACTCA HE TOIBKO TMPOU3BOIBHOCTHIO
HANpaBJICHUS] KOHBEPCHH (B OTCUECTBEHHOM JIMHIBUCTHKE TPAHUIIBI KOHBEPCHH
OYEepUCHBI TapaMH C OJHO3HAYHO MOJCIUPYEMBIMH CIIOBOOOPA30BATEIHHBIMHU
OTHOIICHUSMH. «CYIICCTBUTEIIFHOE — TJIArOJ», «IJIaroj — CYHICCTBHUTEIIEHOSY,
«mpunarareapHoe — rimarom» [5, ¢. 173]), HO m Tem, uTo mpom3BoAsAmIas Oasza
MOKET OBITh TMPEACTaBIICHA HECKOJBKHMMH CJIOBAMH, HANpUMEp, Ha3BAHUAMHU
KOMITAaHWU! Wil OpPEHIOB, COCTOSINMMH W3 ABYX CJIOB, IOCKOJBKY OHH OBLTH
oOpa3oBaHbl OT UMEH U (haMuIiii OCHOBaTeNeH, Kak B (6):

(6) Don't just book it. Thomas Cook it (Thomas Cook Tour Company).

B monrpymme, rae NpoW3BOASIIAMH 0a3aMU  BBICTYHAIOT JICKCUYCCKHE
CIMHUIIBI, 3HAYCHWE KOTOPBIX ACCOLUHUPYETCA C PEKIAMHUPYEMBIM OOBEKTOM,
HAOMIOJAIOTCS  CNEAYIOIINE KOHBEPCHMOHHBIE Tapbl: 1) cylllecTBUTENbHOE —
rimaron (mpumep (7)), 2) cymecTBUTENbHOE — TpuiarateiabHoe (mpumep (8));
3) Hapeunie — cymecTBuTenbHoe (mpumep (9)); 4) MexaoMeTHe — CYILIECTBH-
tenpHOE (TIpumep 10)):

(7) Let’s coffee (Gevalia, premium gourmet coffee);

(8) The coffee-er coffee (Savarin Coffee);

(9) For all the nevers in life, State Farm is there (State Farm Insurance
Company);

(10) The tea with more ahhhh (Dilmah Ceylon tea, Sri Lanka).
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[IpumMeuaTenbHO, YTO OJHA U Ta K€ MPOM3BOAAIMIAA 0a3a — CYIIECTBUTEIBHOE
coffee — cranoBUTCS TJIarojioM B (7) ¥ ipujiaraTeIbHBIM B (8).

CemaHTH3alMsl TMOJMYYMBIIUXCS JACPUBATOB OCYIIECTBISACTCS HE TOJIBKO
B COOTBETCTBMH C CHHTAKCHYECKOW MO3MIMEH, HO W YacTO MOIACPKUBAECTCS
MOp(doIOrHUecKr, TO €CTh MOTYUYUBIINECS B PE3ybTaTe KOHBEPCUN OKKa3WOHAIb-
HbIe €AMHMIIBI MPUOOPETAIOT COOTBETCTBYIOUIME MOPQOIOTHUECKHE XapaKTepH-
CTHKH, Harpumep, GOpMbl CPABHUTEIIHHONW CTETICHH CPABHECHHS TPHWJIAraTeIbHOTO
(8), MHO’KECTBEHHOTO UMCIIa CYIIECTBUTEIBHOTO (9).

Oxka3znoHanM3Mbl, 0O0pazoBaHHbIe Tipu oMoty adpuxcamuu (21 %), Taxxe
J0CTAaTOYHO 4acTOTHBI. Kak u B mpenpiaymiel rpymme, 34ech HAOMOAaTea ABa
TUTIA TIPOM3BOAAIMMX 0a3 — Ha3BaHWe pekaamupyemoro Operma (mpumep (11))
U JIpyTUe JIEKCUYECKUE €AMHHULIBI, 3HAUCHUE KOTOPHIX aCCOLMUPYETCA C PeKIIaMu-
pyeMbiM o0bekTOoM (ipuMep (12)). OgHako, B OT/IHUKE OT IEPBOM PACCMOTPEHHOM
IPYMIbI, 31€Ch COOCTBEHHBIE UMEHA B KAUE€CTBE MPOU3BOIAIINX 0a3 BCTPEUAIOTCA
B SIMHUYHBIX CITYJasX:

(11) Magnumize your life (Magnum ice-cream brand), rme: Magnum,
CYIIECTBUTEIBLHOE + TNIAarofibHbIH cyduke -ize;

(12) Partners in pethood (Pet Smart), ae: pet, cymectButenbHoe + cyhdukc
CYIIECTBUTEIBLHOTO -/100d.

B moarpynmne, rae npon3BoasmuMu 0a3aMu ABIAIOTCA IPYTHE JIEKCHUECKUE
€IMHHULIBI, CEMAHTHUECKHA CBA3aHHBIE C HA3HAUCHHWEM DPEKIaMHUPYEMOTO OOBEKTa,
ObLIT BBIABIICH PsJ CIOBOOOpa3oBaTenbHBIX Mojenei: 1) mpedukcauusa: a) out- +
rmaron (13); 6) un- + cymectsutenbroe (14); 2) cybdukcanus: a) cymecTBH-
TenpHOEe + cyddukc cymecTBuTenbHoro -hood (12); 0) cymecTBuTenbHOE +
cyduke npumaratensaoro -ish (15); B) mpunararensnoe + cyhdukc CymecTBu-
TenpHOTO -ness (16); r) npunararensaoe + cyddukc Hapeuus -1y (17):

(13) Nobody outcleans the Maids (The Maids Cleaning Company);

(14) The Uncola (7Up);

(15) Speaking worldish (Govorun Translation Agency in Minsk);

(16) Better butteryness (Flora, brand of margarine and spreads);

(17) More spreadably delicious than ever (Gold’n Soft margarine and
spreads).

Ha mepBbii B3rasg MCHONB3YIOTCS M3BECTHBIC, 3a()MKCHPOBAHHBIE B S3bIKE
CJI0BOOOpA30BaTENIbHBIE MOJEIH, OJHAKO uX Oosiee TNOAPOOHBINA  aHaIU3
MOKa3bIBAC€T, YTO MpH (POPMATLHOM COBNAACHUM C MPOAYKTHUBHOW MOJIENBIO
HaOMIOAArOTCS pa3nuums B KateropuanbHoit cdepe. Hampumep, B (14) cymectsu-
TenbHOE uncola obpa3oBaHo myTeM n00aBlieHUs MpeduKca un- K CyIMECTBUTEINb-
HOMY, O0O3HAYalOIIEMy BEIECTBO, THUI HAMWTKA, OJHAKO HEMHOTOUYHMCIICHHBIE
y3yaJIbHBIE JICKCHUECCKUE CIWHUIBI (HANpUMeEp, unconcern), oOpa3oBaHHBIC TIO
sTol Monenu, mMeroT 3Hauenme ‘the lack of the quality denoted” [6, c. 93]
¥ a0CTpaKTHOE CYIIECTBUTEIBHOE B KauecTBe mpom3BoaAiied Oaszpl. Heysyams-
HOCTh M KPEAaTHMBHOCTh TaKMX HOBOOOPA30BAaHWH MOAYEPKUBAET WU TOT (HaKT, 4To
KaKAas MOJENb B HCCIEAYyeMOM Marepuare TMpeAcTaBieHa OAHOW OKKa3Ho-
HAJIBHOM €JMHUIEH, a TaKke TO, YTO HEKOTOpbie JepuBaThl 0O0Pa30BaHBI
B COOTBETCTBMHM C MOJAEISAMHU C HYJEBOH MPOAYKTHBHOCTHIO U aKTUBHOCTHIO, TO
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€CTh HE CyIIeCTBYIOMUMHU B sa3bike. Hanpumep, B (18) cymectButensnoe obpa-
30BaHO OT (hpazoBoro riaroja pick up myteMm mpucoenuHeHus cyddukca -er
Y K TJIarojiy ¥ K IOCTIeNory:

(18) The quick picker upper (Bounty Paper Towels).

Enunumei, oOpa3zoBanHble myTeM cJioBocso:kenus (13 %), oramuaroTcs
HEOTIPE/ICJICHHOCTRIO B 3HAUCHWH, a CBSI3M MEXKIy WX KOMIIOHECHTAMH BOCCTa-
HABJIUBAIOTCS QAPECaTOM HAa OCHOBAaHWW KOHTEKCTA JMOO JIMHTBUCTHYECCKOTO
U SKCTpaJIMHrBUCTMYECKOro ombiTa [5, c¢. 182-183]. Ilockosbky B ciorase
BO3MO)KHOCTH CEMAaHTHM3AlMM TOJYYEHHOTO CJIOKHOTO CJIOBa 4Yepe3 HENoCpen-
CTBEHHBIW KOHTEKCT OTPAaHUUYEHBI €TO Y3KUMHW PaMKaMH, aBTOPHI UCTIONB3YIOT IS
WX CO3/IaHMSI TIOHATHBIE, CEMAHTUIECKU «ITPO3PAYHBIC» KOMIIOHEHTHI W, HAIPUMED,
yIoI00JIAIOT OKKA3WOHAJIBHBIE CIMHUIIBI YK€ CYIIECTBYIOMHAM B SI3BIKE CJIOBAM
(19) w/unu cononaratot ux ¢ anajgorom (20):

(19) Turkey Hill. It's cold-fashioned (Turkey Hill iced tea);

(20) A newspaper, not a snoozepaper (The Mail on Sunday).

[Ipu rconb30BaHUM B PEKIIAMHOM CJIOBOTBOPUYECTBE TAKOTO CIO0BOOOPa30Ba-
TEIBHOTO TipueMa, kak crskeHue (10 %), aBTOpbl MPUACPKUBAIOTCS MPUHITUTIA
WHTYWTHBHOW TOHSATHOCTH, TO €CTh aApecarT C JIETKOCTHIO JIOJDKCH TOHHMATh
YaCTH KaKWX CJIOB CIIMJIUCH BOCIUHO:

(21) The designvertising agency (Williams Murray Hamm, strategic branding
agency): designvertising <— design + advertising,

(22) It'’s cakepopolicious! (Del Ray Cakery in Alexandria, Virginia):
cakepopolicious < cake-pop + delicious.

Btopoe Hamnpasiienre B 00pa30BaHUM OKKA3MOHAJIbHBIX €JMHUIL MOKHO OMpe-
JEeNUTh KaK CJIOBOTBOPYECTBO B UMCTOM BHJIE, HE COOTBETCTBYIOIIEE CI0BOOOpa-
30BaTEIBHBIM MOJIEISAM W HE TMOMYMHEHHOE OTPAaHWYEHUSAM, CYIICCTBYIOIMIAM
B S3BIKOBOM cHUCTeME. B pamkax 3TOro HampaBJICHHs, KOTOPOE XapaKTePHU3yeTCA
JEHCTBUSAMH C YK€ CYIISCTBYIOIIMMH B S3BIKE CJIOBAMH, HAOIIOJAIOTCA JIBE
OCHOBHBIE TEHJICHIIUHU — MaHHWITYJISIUH C KOPHEBOW MOpdeMol W HEy3yaJabHOE,
MparMaTHYeCKu MOTHUBHPOBAHHOE U3MECHEHHUE CTICIUTUHTA.

MaHumy s ¢ KOpHeBOH MOPGEMOit B UCCICAOBAHHOM MaTepHaIe UMEIOT
cienyromuii BuA: 1) 3amMeHa 4acTh KOpHEBOW MopdemMbl OMO(POHUUHBIM 3BYKO-
MOAPAXaTeIbHBIM  AieMeHTOM  (23); 2) 3aMeHa dYacTW KOPHEBOW MOPQEMBI
AIIEMEHTOM, TTOXO0XHUM TI0 3BYYaHHIO, KOTOPHIN aCCOMMUPYETCS C POJAOM JEATEIb-
HOCTH KoMTaHuu (24) mubo HazBaHueM mpoaykTa (25); 3) 3aMeHa 4acTH KOPHEBOM
MOpP(EMBI CIIOBOM, HE MOXOXXHAM IO 3BYYAHHIO, aCCOIUUPYIOMMUMCS C XapakTe-
pucThKamMu mpoaykra (26):

(23) Your purrfect naming company (Nameow naming company in India):
per-fect — purr-fect,

(24) Bark! Pawsitive pet food (Bark, pet food stores): po-sitive —paw-sitive;

(25) Cointreau. Be cointreauversial (Cointreau, a premium spirit): contro-
versial — cointreau-versial,

(26) Make a smellmitment (Old Spice Timber): com-mitment — smell-
mitment.

131



OKKa3HOHAIU3MBI, O KOTOPBIX TOWAET pedb najiee, Ha TEPBBIA B3MJIAL,
OTIMYAOTCA OT 3aUKCHPOBAHHBIX B CJIOBAPE JEKCHYECKUAX EIMHUI] TOJBKO
0COOEHHOCTSMH CIIEJUIMHTA, HO B PE3YJIbTATe YKA3aHHBIX CIIEJUTMHTOBBIX M3MEHE-
HUA TOJyYWBIINECS OKKA3WOHAJBHBIE CJIOBA MPHOOPETAIOT JOMOJHUTEIHHBIE
CMBICJTBI, OTPAXKAIOIINE CYTh PEKJIAMHON KaMIIaHWH, YTO OYCHb aKTyaJIbHO B YCJIO-
BUSIX OTPAHMYCHHOTO O0beMa ciioraHa. B pesynbTare aHaiM3a HAMH BBISBJICHEI
CIICAYIONIAE TCHACHIIMA HEY3YaJIbHOTO HWCIOJIb30BAHUS CIICJUTMHTOBBIX HM3MEHE-
HUil: 1) kKanuTanu3anms: a) KanuTaan3anus NepBoil OYKBbI JTEKCHUECKON €INHMUIIBI,
yIOTPeOJICHHON B MPUBBIYHOM KOHTEKCTE, IJIsl COBIAJCHUSA C HA3BAaHHEM PEKJIa-
MUpyeMoi koMmanuu (27); 0) KanuTaau3anuus MPOu3BOIbHBIX OYKB OMPEACIICHHOM
JICKCHUYECKOW €AMHUIBI U yKa3aHWs HA HA3BAHUE PEKIIAMUPYEMOW KOMITaHWH;,
KaK MPaBHJIO, COMPOBOXKIACTCA APYTAMH CIICJUIMHTOBBIMU HW3MEHEHUsAMU (28);
2) HE3HAUUTEIBPHOE M3MEHEHHWE CIEIUIMHTAa M3BECTHOTO CJIOBA I YKa3aHUS Ha
Ha3BaHue kommnanuu (29), openna (30) wim Buaa toBapa (31) 6e3 paaMKaIbHOTO
U3MEHEHHUS 3HAUEHWS HWCXOJHOTO CJIOBA; 3) HE3HAUMTEIIBHOC HM3MEHECHHE
CTIEJUIMHTA W3BECTHOTO CJIOBA JJIs YKA3aHWS HA PEKIAMHPYEMOE C M3MEHEHHEM
3HAUEHWS UCXOMHOTO cjioBa (32):

(27) The Celebrity treatment (Celebrity Cruises, cruise line);

(28) Highly REDommended (RED Driving School);

(29) Be Tru to yourself (Tru Tan salons in Texas);

(30) Teeth aren’t white until they Gleem (Gleem Toothpaste);

(31) Lavazza. Espress yourself (Lavazza Espresso Coffee);,

(32) Time to re-tire. Get a Fisk (Fisk, old American brand of tires).

B cnywae co cnoramom (27) W JOpyrumMu MOAOOHBIMH, O€3yCIIOBHO,
HEBO3MOXXHO TOBOPHUTH O IMOJIHOIICHHOM OKKa3MOHAJIHLHOM HOBOOOpPA30BAaHWHU, HO
MBIl BKJIIOUMJIA TaKOTO POAA TMPHUMEPHl B HUCCIEAYEMbIH Marepuall, MOCKOJIBKY
B PE3yJbTaTe KANMWTAIM3ALUU TEPBBIX OYKB YKA3aHHBIX JICKCHYCCKHUX EIHHUIL
NPOMCXOIUT TPUPALICHHE CMbICNA. Tak, B OOBIYHOM BHJE BbICKa3biBanue (27)
o3Hayaer ‘you are treated like a celebrity’, a ¢ mpommchoi «C» — ‘you are treated
like a celebrity by Celebrity Cruises’.

B (32) mosBuBmmmiics B cnoBe retire neduc BeaeT K MOJHOMY Tepeoc-
MBICIICHUIO 3HAUEHHUS CJIOBAa C YKa3aHWEM HA PEKIAMHUPYEMBIH TOBap: TaKUM
obpazom, 3HaucHUEe ‘stop working’ m3meHseTca Ha ‘change tires’. Takoi mpuem
«UTPBI» CO CHEJUTMHIOM BBITOJHO OTPAXKAeTCS HA YCIEUMTHOCTH CJIOTaHa Kak
C TOUKH 3peHUS HHPOPMATHBHOCTH, TaK U CYTTECTHBHOCTH.

[logBoms WTOTH, ClEeIyeT OTMETUTh, YTO B OKKA3HOHAIHHOM CJIOBOTBOP-
9YeCTBE B PEKJIAMHBIX CJIOTAHAX BBISBJIICHO JBA OCHOBHBIX HATIPABJICHUS — CO3/IAaHHE
HOBBIX CJIOB B COOTBETCTBHH C y3yaJbHBIMH CJIOBOOOPA30BATEILHBIMU MOJIEISIMHA
¥ aIanTalus CYIECTBYIOMUX CJIOB K IENSIM PEKIIAMHON KaMITaHWH.

B cTpykTypHOM acmnekTe HW3Y4YCHHBIC OKKA3MOHAIbHBIC CIUHHIBI, 00pa30-
BaHHBIE TIO 3AKPEIJICHHBIM B S3bIKE MOEISAM, JAEMOHCTPHPYIOT CJEIYIOIINe
XaPaKTEPUCTHKH:

1) mpu oOpazoBaHWM OKKAa3MOHAJIM3MOB MYTEM KOHBEPCHH HX IMEPEKATEro-
pH3ammsa OCYIICCTBIISICTCS B TMPOW3BOJIBHBIX HATPABJICHUAX M MapKUPYETCS HE
TOJIbKO CHHTAKCHUYECKH, HO U MOP(OJIOTHUECKH;
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2)ucnonbp3oBanne addukcanum IS CO3MAHMS OKKA3MOHAJBHBIX €IUHUIY
XapaKTePHU3yeTCs TEM, YTO MPU CTPYKTYPHOW Y3HABAEMOCTH Y3yaJIbHBIX CJIOBO-
o0Opa3oBaTeIbHBIX MOJIEICH B WX «HAMOJHEHWW» HAOIIOJAIOTCA KaTeropruaabHbIC
OTKJIOHEHHWA, HE 3aTPYIHAIONIME, TEM HE MEHEE, CEMAHTH3AIUI0 TOJYUYCHHOTO
OKKa3MOHAJILHOTO JICPUBATa;

3) OKKa3WOHATBHBIC EAWHUITEI, OOpPAa30BAaHHBIC MYTEM CJOBOCIOXCHHUS W
CTSKCHUS, OTJIMYACT WHTYUTHBHAS TMOHATHOCTh WX KOMIIOHEHTOB W CIIOCOOOB WX
koMOuHAIK — 3(PEKTUBHOCTh (PYHKITMOHMPOBAHUA TAKUX OKKA3HOHAIA3MOB
MPEANOaraeT, uro aapecaT JOKEH C JITKOCTHIO «Aemr(pOBaTh» MOTYyUECHHBIC
JICPUBATHI.

[Ipn aganTanmmu CYIIECTBYIONMUX CJIOB K TIENIAM PEKIIAMHOW KaMTaHWUH
HAOMIOMAIOTCS JBE TCHACHIMH, 3aKITIOYAIONTHECS B 1) MAHMITYJIAIUAX C KOpHE-
BEIMU MOpQEeMaMHu, TJE YacTh KOPHEBOW MOpP(EMBI MOXKET 3aMEHATHCS OMO(o-
HUYHBIM 3BYKOTIOIPAXKATECIIEHBIM 3JICMEHTOM, a TaKXKe JIEMEHTOM, TTOXO0XKUM HITH
HEMOXOXHUM TIO 3BYUaHHIO, HO aCCOIMUPYIOMNAMCS ¢ PEKIIAMHAPYEMbBIM OOBEKTOM;
2) Hey3yalbHOM WCTIOJIb30BAHUM CTCIUTHHTOBBIX HW3MCHEHHWH (KaluTau3ains
MTPOU3BOJIBHBIX OYKB B COCTaBe YK€ CYIIECTBYIONIETO B SI3BIKE CJIOBA, HE3HAYH-
TETHPHOC M3MEHEHWE CIEJUTMHTAa W3BECTHOTO CJIOBA JJIA yKa3aHWsS Ha Ha3BaHUE
KOMIIaHWHW, TOBApA WJIM €r0 XapaKTEPUCTHUKH, YTO MOKET COMPOBOXKAATHCA COXpa-
HEHUEM WJT N3MCHCHHUEM 3HAUCHHS UCXOTHOTO CJIOBA).

B mnparmarmueckoM acmekTe ynoTpeONeHHE OKKA3WOHAIBHBIX —EIUHHIL
B CJIOTAHaX TO3BOJISET PEaJIM30BBIBATh OCHOBHBIC (DYHKIIMHA PEKJIAMHOTO TEKCTa
B YCIIOBHSIX €r0 OrpaHmdeHHOTO oObeMa. MH(popmaTuBHAs W penpe3eHTaTHBHASL
(byHKIIMK OCYIIECTBIISIOTCS TPH HWCTOJIB30BAHMK Ha3BaHWA OpEH/A, KOMIAHWUU H
OCHOBHBIX CBOMCTB TOBapa B KAa4€CTBE MPOMU3BOMAAIICH 0a3bl B OKKa3HOHAITM3MAX,
00pa30BaHHBIX TPH TIOMOIIN TPATUITHOHHBIX CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX MPHUEMOB.
Otr ke QYHKIMHM YCHEMHO PEATM3YIOTCS W TIPH MaHHIMYJSIUAX C YKE CyIIe-
CTBYIOIITUMH CJIOBAaMH, KOTOpPHIC HANpPAaBJICHHl HA aKICHTUPOBAHWE HA3BAHUA
OpeHa WK eT0 KaUeCTBEHHBIX XapaKTePUCTHK.

KpeatuBHOCTh OKKa3MOHAJIBHBIX HOBOOOPA30BaHMM CMOCOOCTBYET peamn3a-
[N SKCTIPECCUBHON (PYHKITUU PEKIIAMHOTO TEKCTa — HEY3YaJbHBIE JIECKCHUCCKHE
€JIMHULIbI MPUBJICKAIOT BHUMAHUE MOTPEOUTENIA, CIOCOOCTBYIOT 3alIOMHUHAEMOCTH
clioraHa, uX TMOHUMaHue TPeOyeT OT ajapecaTa JOMOHATEIBHBIX HHTEIICKTYaTh-
HBIX YCHJIHI, UTO TPOCIIAPYET MOJI0KUATEILHBIC IMOIMHA, BOSHUKIITUE B PE3YJIHTATE
YCTEITHOTO PEIICHUS HWHTC/UICKTYAIbHON 3a7auM, Ha PEKIIAMHPYEMbIA OOBEKT.
OTH k€ CBOHCTBA OKKa3MOHAIM3MOB SKCIUTYaTUPYIOTCS TIPH Pea3aliid YacTHBIX
(¢yHKIIMHA clioraHa — MHEMOHHWYECKOW, MPE3CHTAIMOHHOW W — 0oJjiee BCEro —
aTTpakTBHOW. OCHOBHASA (DYHKIMA PEKIIAMHOTO TEKCTA — aneUIATHBHAS — peaju-
3yeTCs KOMITJIEKCHO, TIOCPECTBOM OCYIICCTBICHHS OCTATbHBIX (DYHKITHIA.

AKTyanu3anus SKCIPECCHBHOTO TOTCHIMAIA OKKa3HOHAJIBHOTO CIIOBOTBOP-
YecTBa, TaKUM 00pa3oM, TMO3BOJIAECT pEIiaTh OCHOBHBIC 337aud PEKIAMHOTO
JMCKypca W CO3/1aBaTh AMOIMOHAJIFHO ¥ WH(OPMAIIMOHHO HACHIIMCHHBIE PEKIIaM-
HbIE TEKCThI JAXKE B PaMKax >KaHPOBO 00YCJIOBJIEGHHOT'O MaJIoro o0bemMa.
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T. B. Tponen

AHTJIUUCKHE 3AUMCTBOBAHUWA B CTPYKTYPE TEKCTA
HUTAJIBAHCKOU I'ASETHOU ITYBJIIMIUCTUKA

Cratbst OCBSIIEHA N3YUEHHIO OCOOEHHOCTEH (PYHKIIMOHUPOBAHUS aHIIIMHCKUX 3aMCTBO-
BAHUI B CTPYKType TEKCTa HWTANBSHCKON rasetHoW myOnmuuucTuku. PaboTa BBIMOSHEHA Ha
Marepuajie €XKEAHEBHOH TraszeThl oOmeHaunnoHambHOTO pacrpocTpaHenus «la Repubblicay
C NMPUMEHEHUEM OIMHUCATEIbHOIO METOJa M METOJAa KOJMUYECTBEHHOIO aHAJIHM3a. Y CTAHOBJIEHBI
3aKOHOMEPHOCTH YMOTPeOJIeHNsT aHITMLU3MOB B 3ar0JIOBKE M TEKCTE T'a3€THOM CTATBH, a TAKXKe
BBISIBJIEHO paclipelielleHle 3aUMCTBOBAHHBIX CJIOB MO TUNaMm peud. Pe3ynbTaThl McclenoBaHUs
MPOUJUTIOCTPUPOBAHBI IPUMEPAMU.

Hcnonb3oBaHWe 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB M3/1aBHA SIBJISICTCS OJHOW W3 Xapak-
TEPHBIX YEPT UTAIbSHCKOM razeTsl [1, p. 197]. Tem He MeHee BOMPOCHI, Kacaro-
muecs: (PyHKIMOHUPOBAHUS AHTJIOA3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHWM B Ta3eTHOM TEKCTE,
€lIe HE MOJIyYWIH JOCTATOUHOrO OCBEILICHHS B UTalIbAHHCTHKE. OO0 3TOM CBUE-
TENBCTBYIOT, HanpuMep, hyHIaMeHTanbabie uecnenosanns M. bonomu u P. ['yamb o,
MOCBAIICHHBIC SI3bIKY WUTAJbSIHCKUX Ta3€T, B KOTOPbIX MPUBOAATCA JUIIbL OOIIME
CBEJICHHUS 00 MCIOJIb30BAHUM AHTJIMHCKUX 3aMMCTBOBAHHMI M OTCYTCTBYET perpe-
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